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Příloha 3 Zápisu z jednání Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů
(COPOLCO 17/2012 – březen 2012)
ANALÝZA PŘEKÁŽEK ZAPOJENÍ SPOTŘEBITELŮ DO NORMALIZACE – A VÝMĚNA OSVĚDČENÝCH POSTUPŮ
Na základě Usnesení COPOLCO 9/2011 z plenárního zasedání COPOLCO, které se konalo v květnu 2011, se činnost Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů („Consumer Participation Working Group“) zaměřila na analýzu překážek zapojení spotřebitelů do normalizace. Tato iniciativa odpovídá Strategickému plánu ISO na období 2011-2015 i Akčnímu plánu ISO pro rozvojové země na období 2011-2015 – viz PŘÍLOHA A, kde jsou uvedeny odpovídající oblasti. 
Opatření přijatá na základě Usnesení 9/2011 
27. října 2011 se konalo společné zasedání Skupiny pro zapojení spotřebitelů a Skupiny pro odbornou přípravu. V rámci tohoto setkání byl uspořádán workshop s cílem přehodnotit dosud známé překážky zapojení spotřebitelů, a to na základě materiálu
 zpracovaného na toto téma Caroline Warne, který byl již diskutován na zasedání skupiny v květnu 2009. Řada doporučení obsažených v materiálu byla nyní realizována. Přílohy B1 a B2 obsahují detailní informace týkající se právě přijatých opatření.

Proběhlé diskuse jsou podrobně zaznamenány v přílohách k Zápisu z jednání.

Řada předchozích úvah týkajících se zapojení spotřebitelů vycházela z většího zapojení do činnosti ISO COPOLCO. V tomto ohledu bylo v posledních letech dosaženo významného pokroku:

· ISO COPOLCO se již stal účinným prostředkem k předkládání návrhů na nové položky pracovního plánu pro normalizaci,
· Plenární zasedání COPOLCO jsou skutečnou příležitostí pro získávání kontaktů a šíření osvědčených postupů v oblasti spotřebitelské problematiky, a to za účasti delegátů z mnoha zemí. Obvykle jsou rovnocenným způsobem zastoupeny normalizační orgány a spotřebitelské organizace - obojí jsou spolu s podporou orgánů státní správy potřebné k zajištění zapojení spotřebitele na odpovídající úrovni, a
· ISO publikace, jako je „Involving consumers“, a změny webových stránek zaměřené na spotřebitele, které jsou informativního charakteru a jsou řádně využívány.

Je zcela zřejmé, že kvalitu a účinnost takovýchto opatření je třeba zachovat. Existují také stále možnosti dalšího zlepšování, ale pro zvýšení významu, profilu a zapojení do činnosti COPOLCO je nyní třeba zvážit rozsah přímého zapojení spotřebitele do činnosti technických komisí a pracovních skupin.
Zapojení spotřebitele do činnosti technických komisí a pracovních skupin v rámci ISO
Říjnové zasedání Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů se zabývalo zapojením spotřebitele do činnosti technických komisí a pracovních skupin v rámci ISO ve vnitrostátním a mezinárodnímu kontextu (viz PŘÍLOHA C1 – diskutované oblasti) a došlo k závěru, že zlepšování zapojení je třeba zahájit na národní úrovni. Členové skupiny se podělili o osvědčené postupy a možnosti řešení problémů ve svých zemích a navrhli možný mechanismus zvýšení zapojení. Podrobněji viz PŘÍLOHA C2.

Související údaje a informace uvedené v Příloze D poskytují zjednodušenou verzi všech údajů získaných v rámci hodnocení klíčových výkonnostních ukazatelů (KPI- Key Performance Indicators), které jsou uvedeny v minulých zprávách.
Navrhované budoucí činnosti Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů 

Opatření navržená v rámci říjnového zasedání Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů lze shrnout následovně:

1) 
Zpracovat pokyny pro zrcadlové komise („mirror committees“) COPOLCO a pokyny týkající se úlohy „jmenované osoby“: 
Zpracovat pokyny pro činnost zrcadlových komisí COPOLCO s využitím příkladů správné praxe na základě diskusí v rámci pracovní skupiny. Zapracovat také pokyny týkající se úlohy „jmenovaných osob“ v rámci národních normalizačních/normalizačních orgánů.

2) 
Zpracovat případové studie („case studies“) pro zapojení spotřebitelů na národní úrovni: Pokud jde o národní zapojení spotřebitelů do normalizace, tak způsob, jak sdílet osvědčené postupy se zeměmi, které dosud nejsou členy nebo aktivními členy, je shromáždit případové studie z několika zemí jako příklady možností zapojení spotřebitelů; objasnit existenci podobných či rozdílných systémů (bylo by možné vycházet z případových studií, které jsou již obsaženy v brožuře „Involving consumers“). Předmětem by mělo být také využití informačních dokumentů (tak, jako jsou využívány v rámci AFNOR). 

3) 
Identifikovat spotřebitelské priority na národní úrovni: Shromáždit informace o oblastech, které jsou pro spotřebitele v různých zemích prioritní, podpořit priority COPOLCO, které zase mohou být podpořeny finančně. Poznámka: Ústřední sekretariát ISO v této otázce již podniká opatření. 
4) 
Zvýšit využití „ISO Consumer Directory“: Podpořit národní normalizační orgány pokud jde o zajištění přístupu do „ISO Consumer Directory“ a získat zpětnou vazbu pokud jde o rozsah v jakém je mezi národními normalizačními orgány podporována nová ISO brožura týkající se zapojení spotřebitele. Vyhodnotit vzorové formuláře pro poskytované informace s cílem podpořit větší zajištění např. propojení na relevantní obrázky a publikace (viz některé návrhy získané v rámci zpětné vazby od sponzorovaných delegátů zasedání v Londýně v roce 2011). 
5) 
Rozšířit iniciativy na podporu předávání zkušeností: Se zvyšujícím se věkem zkušených zástupců spotřebitele je třeba zajistit, aby tyto zkušenosti byly předávány způsoby, které by učinili zaškolení mladších zástupců atraktivnějším.
6) 
Vyhodnotit pokrok v odstraňování dříve identifikovaných překážek: Posoudit překážky identifikované v rámci činností v roce 2009 s cílem zajistit, že probíhají všechna relevantní opatření (PŘÍLOHA B2). Viz také návrhy na financování obsažené ve Zprávě o činnosti.
PŘÍLOHA A: Význam činností směřujících k odstranění překážek pro spotřebitele v kontextu Strategického plánu ISO 

Ve strategickém plánu ISO na období 2011 až 2015 i v Akčním plánu ISO pro rozvojové země na období 2011-2015 se vyskytují zmínky o účasti, uznání požadované podpory pro ty, kteří mají omezené zdroje, přímo jsou zde zmíněni spotřebitelé (a zapojení rozvojových zemí).

Pod bodem 4 ze sedmi klíčových cílů ISO je konkrétně zmíněna práce s národními členy. Důraz je kladen na obeznámenost spotřebitelů s normami a na jejich zvyšující se důvěryhodnost (důvěryhodnost norem byla jedním z témat Světového dne normalizace v roce 2011: „International standards – Creating confidence globally“) a je zde přímo uvedeno, že: 

„aktivní zapojení průmyslu, spotřebitelů a ostatních zainteresovaných stran do procesu tvorby norem v rámci ISO je nezbytné a zajistí relevanci, kvalitu a využití ISO norem.“ [což je to, na co se zaměřujeme také]. 

Vyňato z TMB 59/2011 (Technical management Board)
4.3 
K využití v oblastech, kde je hlavní prioritou zapojení širšího veřejného zájmu, jako jsou oblasti širšího společenského zájmu: 
4.3.1 
Návod ISO a pokyny pro národní normalizační orgány pokud jde o identifikaci vhodných kategorií zainteresovaných stran, které je třeba zapojit a nominovat k účasti s ohledem na danou oblast zájmu. (Process evaluation group - PEG) 

4.3.2 
Věnovat náležitou pozornost aspektům zastoupení (například zainteresované strany, hospodářský status, regiony, pohlaví, atd.). (PEG) 

4.3.3 
Pokyny pro využití stávajících strukturovaných a substrukturovaných přístupů (např. PC pracující v modech PC a pracovních skupin). (PEG) 

4.3.4 
Sdílení informací v rámci fór mezi jednotlivým národními normalizačními orgány pokud jde o kategorizaci zainteresovaných stran. (PEG) 

4.3.5 
Zvýšit sdílení informací v rámci národních konzultací nad rámec národních zrcadlových komisí (NMC), a to v období před nebo v průběhu procesu rozvoje. (PEG) 

Poznámka: V Riu se přítomní členové PEG dohodli, že je třeba body 4.3.4 a 4.3.5 sloučit v jeden. 

4.3.6 
Využití mezinárodních skupin zainteresovaných stran (včetně jejich volebních procesů). (PEG) 

4.3.9
Vypořádat se s obavami pokud jde o odborníky, u kterých dochází ke změně kategorizace zainteresované strany. (PEG) 

4.3.11 Přihlédnout k mediální politice WGSR s cílem zvážit změny v „ISO Supplement“. (PEG) 

V Akčním plánu pro rozvojové země je několikrát zmíněn význam vzdělávání jako nástroje pro budování kapacit a zvyšování povědomí. 
PŘÍLOHA B1: ZAPOJENÍ SPOTŘEBITELE DO ČINNOSTI ISO COPOLCO 
– Nejdůležitější fakta obsažená v materiálu z května 2009:„ Participation in COPOLCO and its Working Groups: a Paper to Analyze the Problems and some Suggested Positive Actions“ („Účast v COPOLCO a jeho pracovních skupinách: Materiál analyzující problémy a některá navržená praktická opatření“) 

1. 
Počet členů COPOLCO se postupně zvyšuje, a to v návaznosti na podporu a povzbuzení ISO (např. Akční plán na podporu zapojení spotřebitelských zájmů do normalizace, Etický kodex ISO, Politické prohlášení ISO/IEC týkající se zapojení spotřebitelů do normalizačních činností). Počet členů se ze 74 v dubnu 2011 zvýšil na současných 109 (z toho je 67% členů ISO), z nichž 75% tvoří rozvojové země. 

· Členství v COPOLCO je nyní evidováno jako klíčový výkonnostní ukazatel (KPI). 

· ISO zveřejnila publikaci „Involving Consumers – Why and how: practical guidance for standards development bodies  - Zapojit spotřebitele – Proč a jak: praktický návod pro orgány tvorby norem“, která byla v roce 2011 distribuována v rámci COPOLCO. 

· V minulosti se vyskytly obavy, že národním normalizačním orgánům není zcela jasná role osoby jmenované COPOLCO (materiál z roku 2009 obsahuje detailní argumentaci). Možnosti zajištění většího pochopení byly diskutovány v rámci říjnového zasedání.
2. 
Zvýšila se účast na plenárních zasedáních COPOLCO, a to zvláště v letech, kdy byla možnost sponzorského zajištění účasti. Čtyřicet sedm zemí se zúčastnilo posledního jednání (Londýn, účast 13 delegátů z tohoto počtu byla sponzorována). Očekává se, že COPOLCO bude potřeby spotřebitelů komunikovat směrem k ISO; počet delegací, v nichž jsou zastoupeni spotřebitelé, zůstává na stejné úrovni okolo 50%. [„zástupce spotřebitele“ může v tomto kontextu zahrnovat vládní úředníky zabývající se spotřebitelskou agendou stejně jako zástupce spotřebitelských organizací, které nejsou členem mezinárodní spotřebitelské organizace „Consumers International (CI)“]. 

· Účast na plenárních zasedáních COPOLCO je nyní evidována jako klíčový výkonnostní ukazatel (KPI). 

· Účast je často ovlivněna místem konání zasedání, pro země sousedící s hostující zemí je jednodušší zajistit účast, zejména pokud je sponzorována.
3. 
Zajištění široké účasti v pracovních skupinách COPOLCO je náročný úkol. Složení pracovních skupin lze nalézt v roční zprávě tajemníka COPOLCO. Členství v pracovních skupinách zůstává celkem na stejné úrovni, tj. velký počet členů, ale jen málo z nich je aktivních. Bylo doporučeno, aby se stálým bodem programu každé pracovní skupiny stalo roční vyhodnocení složení pracovní skupiny a účasti na jejích činnostech a aby konvenor jednání ve spolupráci s tajemníkem COPOLCO v potřebné míře napomáhal k zajištění různorodé a efektivní účasti.

· Možná, že jednotlivec by chtěl být aktivnější, ale organizace, kterou zastupuje, neshledává předmětnou oblast jako prioritní nebo zvažuje, že mezinárodní aktivity by měly být prováděny služebně starší osobou. Je možné, že členové jsou vytíženi a nemají čas nebo se připojí ke skupině ve snaze udržet si přehled o prioritních oblastech.
· Členové přítomní na plenárním zasedání mají možnost zúčastnit se pracovní skupiny, neboť doprovodná zasedání jsou zasedání otevřená.
· Školicí program pro nové členy COPOLCO a nové zástupce je určen jako prostředek k seznámení nových členů s probíhajícím činnostmi pracovní skupiny a k zapojení se do těchto činností. Je obtížné kvantifikovat účinnost tohoto programu pro informování nových členů. V roce 2010 tento program motivoval k účasti Slovinsko. 

· Pokusy umožnit účast prostřednictvím elektronických prostředků pro členy, kteří se nemohou zúčastnit jednání z finančních důvodů nebo z důvodů jiných omezení, má své limity, ale stojí za to dále v něm pokračovat. Je třeba vyřešit otázky jako je nepravidelný širokopásmový přenos a problémy s kvalitou zvuku, např. na telefonních linkách, zejména v méně rozvinutých regionech.  

· Většina pracovních skupin má jasně definované cíle, pracovní programy, určené vedoucí projektových týmů, atd. Bylo doporučeno, aby všechny pracovní skupiny zpracovávaly základní informace v jednoduché angličtině (v neutrální podobě), včetně informací o možnostech zapojení do jejich činnosti, a materiál k tomuto tématu byl předložen Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů v roce 2010. Na základě tohoto materiálu byl vypracován návrh projektu.
· Bylo navrženo, aby členství v pracovních skupinách bylo pravidelně vyhodnocováno. 
4. 
Podíl spolupracujících konzultantů je nízký. Mezi možné důvody nízkého podílu spolupracujících konzultantů patří jazykové problémy a problémy s překlady, krátký čas vyhrazený pro odpověď a nutnost konzultovat organizace mimo národní normalizační orgány, příliš velké množství konzultací, atd. Podrobněji byly tyto důvody přezkoumány v roce 2009 (viz níže uvedená tabulka). 

· Množství reakcí na konzultace je nyní evidováno jako klíčový výkonnostní ukazatel (KPI).

· Elektronický Zpravodaj „ISO Consumer Update“ byl vnímán jako nástroj, který může upozorňovat na potřebu reakce na konzultaci. Z praktického hlediska nemá četnost zveřejnění takovýchto upozornění na konzultace velký význam. Ale avíza rozesílaná elektronickou poštou prostřednictvím servu ISOTC členům zrcadlových pracovních komisí COPOLCO registrovaným v souhrnném adresáři se ukazují být jako velmi užitečná. 
· Podíl spolupracujících konzultantů se zdá být vyšší, pokud jsou konzultace rozeslány na COPOLCO i DEVCO. 
· Zpracování „osvědčených postupů“ pro provádění průzkumů bylo dalším z návrhů z roku 2009, a to s ohledem na to, že řada činností, v jejichž případě bylo identifikováno, že by mohli vést ke zkvalitnění konzultací, je spojena s koncepcí a postupy provádění průzkumu. 
Odborná příprava: Odborná příprava hraje významnou úlohu při zvyšování povědomí o COPOLCO a o možném zapojení spotřebitele do normalizace a při přípravě zástupců na přiměření zapojení do procesu. Stále existuje mnoho zemí a sub/regionů, které nevyužívají školících programů a navazujících workshopů. V současné době jsou v rámci Pracovní skupiny COPOLCO pro odbornou přípravu diskutovány možnosti zvýšení školících aktivit, včetně revize brožury „Developing Talent“. 
PŘÍLOHA B2: Přehled překážek a opatření navržených ve Zprávě z roku 2009 a současné aktivity 
V roce 2009 byly zaznamenány následující překážky. V případě řady z nich byla přijata opatření. Některé jsou stále aktuální a je o nich dále pojednáváno v Příloze B3. 

	Překážky identifikované ve Zprávě z roku 2009 
	Opatření navržená v roce 2009

	Současné aktivity


	Přístup pracovní skupiny se jeví jako přístup z pohledu rozvinuté země a někteří členové tak mají pocit, že jejich příspěvky nejsou relevantní.
	Konvenor pracovní skupiny by měl zajistit, že noví členové & zástupci jsou zapojeni do činnosti pracovní skupiny a detailně seznámeni s probíhajícími projekty prostřednictvím školicího programu.
	Je třeba prověřit, zda se tak děje. 

	Pracovní skupiny jsou řízeny/kontrolovány osobami z rozvojových zemí a pracují způsobem, který jim vyhovuje.
	Podpořit partnerské dohody (twinning) pro konvenory pracovních skupin. 

Vést novější členy k tomu, aby se staly vedoucími projektů. 
	Všechny pracovní skupiny, až na jednu, mají v současné době spolupředsedajícího. Je třeba zachovat činnost pracovní skupiny.

	Členové pracovní skupiny, jejichž angličtina je špatná/domnívají se, že je špatná, se zdráhají odpovědět. 

Lhůty pro konzultace neposkytují čas po překlad, atd.
	Zvážit jiné přístupy k zajištění překladu jako je vzájemná pomoc v rámci regionu, např. Jižní Amerika. 

Jako jeden z možných přístupů k informování o konečné lhůtě pro připomínky je rozesílání avíz/připomenutí a seznamu těch, kteří odpověděli. 
	Avíza jsou již rozesílána. 
Je třeba prověřit, v jakém rozsahu jsou překladatelské aktivity sdíleny. 

	Novější členové COPOLCO nebo rozvojové země si neuvědomují, že členství v pracovní skupině nemusí být nezbytně zajištěno pracovníky národního normalizačního orgánu, ale může jít také o příslušné odborníky (na spotřebitelskou problematiku) z dané země. 
	Zpravodaj „ISO consumer update“ by mohl obsahovat oznámení o nových projektech pracovní skupiny, stručné prohlášení o dosaženém pokroku a výzvy týkající se získání nových členů pracovní skupiny, a oslovit tak přímo odborníky na spotřebitelskou problematiku. 
	Zpravodaj „ISO Consumer Update“ je v současné době využíván jako prostředek k informování čtenářů o připravovaných aktivitách.  

	„Jmenované osoby COPOLCO“ jsou toho názoru, že jejich odborné znalosti, kterými mohou přispět, jsou ve srovnání s ostatními zeměmi nedostačující. 

Zástupci COPOLCO v národních normalizačních orgánech nejsou jako takoví odborníci na spotřebitelskou problematiku, mohou se rok od roku měnit a mohou mít malé znalosti o spotřebitelských otázkách. 
	Je nezbytné, aby COPOLCO zdůrazňovalo národním normalizačním orgánů, že důležitým aspektem role osob jmenovaných COPOLCO je udržovat kontakty a konzultovat spotřebitelské organizace a příslušné orgány státní správy.
	Návrh na zpracování pokynů pro zrcadlové komise COPOLCO, a to případně včetně informací o úloze jmenovaných osob. 

	Finanční zdroje pro zajištění účasti na jednáních jsou nedostatečné a členové si neuvědomují, že většina činností se dá vykonávat na dálku.
	Větší využití a zviditelnění aktivit a způsobů práce (email atd.) 
	Zpracovávají se projekty na financování. 

	Příslušní odborníci mají nedostatek odpovídajícího počítačového vybavení. 
	
	Je třeba stanovit, zda se stále jedná o překážku a zda je třeba přijmout opatření, případně jaké. 

	Předmět činnosti pracovní skupiny nepatří mezi hlavní priority (nebo je zajímavější pouze pro rozvinuté země).

Země nemá pro danou oblast k dispozici žádné odborníky. 
	Pokud jsou identifikovány rozdíly v členství z regionálního hlediska, je třeba hledat členy pracovní skupiny mimo daný region. 
	


PŘÍLOHA C1 Rámec pro zastoupení spotřebitelů v technických komisích a pracovních skupinách
1. 
ISO COPOLCO obvykle není jako takové zastoupeno v technických komisích a pracovních skupinách, i když může mít k dispozici technické odborníky se zaměřením na spotřebitelskou problematiku, kteří jsou nominováni v souvislosti se zpracováním pokynů ISO. 
2. 
Consumers International (CI) je nejdůležitější spotřebitelskou organizací, která má v důsledku úzké spolupráce přímý přístup k činnosti technických komisí a pracovních skupin, a to se statusem pozorovatele. Počet komisí nebo projektů, do kterých je tato organizace zapojena, je však velmi omezen na prioritní oblasti CI a určován dostupnými zdroji (finanční zdroje, čas, odborné technické znalosti).  

3. 
ANEC, Hlas evropského spotřebitele v technické normalizaci, má také určitým způsobem omezené zastoupení v komisích ISO, a to v návaznosti na memorandum o porozumění, které uzavřelo s CI. 
4. 
Efektivní přímá účast spotřebitele na úrovni ISO vychází z různých modelů zastoupení spotřebitele, jako jsou technické komise zpracovávající ISO 26000 

Skupina ISO/TMB - Process Evaluation Group (PEG) přezkoumala přizpůsobivost procesu tvorby ISO norem, pokud jde o měnící se potřeby a očekávání zainteresovaných stran, v kontextu různorodosti pracovního programu ISO. PEG uznala, že v případě některých norem vedl zejména přístup zahrnující všechny zainteresované strany k tomu, že ISO normy byly mnohem šířeji akceptovány, přijímány a používány. PEG také uznala, že zapojení zainteresovaných stran bylo lépe organizováno národními normalizačními orgány na národní úrovni. Nejsou konkrétně zmiňováni „spotřebitelé“, ale „společenské skupiny“.

Prvořadé doporučení skupiny je následující: 

„Zpracování návrhů změn a zlepšení týkajících se aspektů současných ISO procesů a modelů pro využití v oblastech, ve kterých je zapojení širších veřejných zájmů hlavní prioritou. To by mohlo zahrnovat i oblasti širšího společenského zájmu, do kterých nejsou některé kategorie zainteresovaných stran efektivně zapojeny anebo jsou nedostatečně zastoupeny. Takovéto návrhy povedou ke zvýšení důvěryhodnosti a přijímání výsledných ISO norem.“
Odkazuje se na Oddíl 4.3, který je součástí Příloze A tohoto dokumentu a vychází z detailních doporučení pro činnost ISO TMB zahrnujících optimální využívání IT a přístupu veřejnosti k informacím během celého procesu, včasné informování veřejnosti a zapojení zainteresovaných stran, zapojení a přiměřenou účast spolupracujících organizací, monitoring zapojení těchto stran. Mezi opatření vyplývajících z těchto doporučení patří dohoda nad vypracováním seznamu všech kategorií zainteresovaných stran, včetně definice každé z těchto kategorií, který budou moci využívat všechny komise ISO. Tento seznam bude využíván členskými orgány ke stanovení kategorie zainteresovaných stran, které nominují své odborníky do technických komisí a pracovních skupin. Jedná se o účelný způsob identifikace zastoupení spotřebitele zejména v těch normalizačních činnostech, kde má zapojení zainteresovaných stran zásadní význam.
5. 
Spotřebitelé mohou být zastoupeni v technických komisích a pracovních skupinách ISO prostřednictvím delegace národního člena. Očekává se však, že budou „hájit národní zájmy“ a proto je nezbytné mít spotřebitele efektivně zastoupené v procesu formulování národních pozic v zrcadlových komisích národního člena.
Pravděpodobnost efektivního zapojení spotřebitelů v národních zrcadlových komisích záleží také na tom, zda jsou na národní úrovni efektivní spotřebitelské organizace a zda v těchto organizacích existuje povědomí a jsou stanoveny priority, pokud jde o normalizaci. Jedná se o oblast, kde mohou určitou úlohu sehrát vzdělávací programy iniciované ISO. Některá opatření k zapojení spotřebitele na národní a mezinárodní úrovni jsou zveřejňována v „ ISO Directory of consumer interest participation“: 

http://www.iso.org/iso/resources/resources_consumers/iso_directory_of_consumer_interest.htm
Avšak pouze 61 ze 109 členů ISO COPOLCO má přístup do výše uvedeného adresáře. 

PŘÍLOHA C2: Překážky zapojení do činnosti technických komisí a pracovních skupin 

Na základě výsledků diskuse na zasedání Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů v říjnu 2011 byly identifikovány níže uvedené překážky a navržena uvedená opatření.
	Překážka
	Komentář a možné řešení 
	Opatření

	Minimální spolupráce národních  normalizačních orgánů se spotřebiteli

	Nedostatek znalostí o činnosti zrcadlových komisí.
Poznámka: povinnosti vyplývající z účasti v COPOLCO  zahrnují zapojení do konzultací, zapojení do činnosti pracovních skupin COPOLCO a účast na výročním plenárním zasedání COPOLCO, pokud to umožňují dostupné zdroje.  
Novým členům a zástupcům je třeba tyto povinnosti objasnit v rámci navrhovaného školicího programu. 
	Prověřit jakého pokroku bylo dosaženo, pokud jde o  zpracování školicího programu.

	
	Zpracovat pokyny pro činnost zrcadlových komisí COPOLCO s využitím příkladů správné praxe na základě diskusí v rámci Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů. Zapracovat také pokyny týkající se úlohy „jmenovaných osob“ v rámci národních normalizačních/normalizačních orgánů.
	Pokračovat v diskusích na zasedáních CP WG 



	
	Podpořit využití publikace ISO PEG „Guidance for national 

standards bodies – Engaging stakeholders and building 

consensus“ a podobné publikace pro úzce spolupracující organizace, (viz http://www.iso.org/iso/guidance_nsb.pdf).

Tyto publikace byly distribuovány všem členům ISO a úzce spolupracujícím organizacím na začátku roku 2011, ale jen málo členů pracovních skupin je o nich informováno.
POZNÁMKA: V Evropě také CEN/CENELEC zahájily iniciativu ke zlepšení přístupu společenských zainteresovaných stran v návaznosti na aktivity týkající se zastoupení MSP. CEN/CENELEC se zabýval překážkami zapojení MSP do normalizace na základě některých výzkumů a výsledkem je sada nástrojů, viz
http://www.cencenelec.eu/sme/activities/SMEST/Pages/default.aspx
Návrhy, do kterých je zapojen ANEC, poskytují něco podobného, pokud jde o spotřebitele. 
	Rozdat na dalším plenárním zasedání COPOLCO kopie uvedených materiálů? 

Prodiskutovat na dalším zasedání Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů.


	
	Součástí aktualizace „ISO Global Directory“ v roce 2012 bude také zahrnutí další kolonky, kterou administrátoři uživatelského orgánu člena vyplní, a to specifikaci kategorie zainteresované strany, která nominuje experta. Bude se jednat o účelný způsob identifikace zastoupení spotřebitelů, zvláště pro účely těch normalizačních činností, kde má zapojení zainteresovaných stran zásadní význam. 
	

	
	Zvážit možnost většího množství vzdělávacích akcí jak bylo diskutováno na posledním zasedání COPOLCO (např. viz  
zpětná vazba od sponzorovaných delegátů zasedání v Londýně v roce 2011). 
	

	Priority spotřebitelských organizací nepřesahují do normalizačních činností 

 
	Důvody mohou být následující:
· rozdíly v prioritách jednotlivých národních spotřebitelských organizací (např. v Japonsku je prioritním zájmem spotřebitelských organizací bezpečnost a je nepravděpodobně, že se budou zabývat normalizačními činnostmi nebo např. službami) 

· nedostatek povědomí o úloze norem (a zaměření spotřebitelských organizací na přípravu legislativy). 

Předávat si myšlenky o možném větším zapojení spotřebitelských organizací, využívat vzdělávací materiály atd.
	Zvážit na dalším jednání Pracovní skupiny pro účast spotřebitele


	Finanční prostředky

	Nedostatek finančních prostředků neumožňuje získat dobrovolníky.

Je třeba v rámci úsilí o získání finančních prostředků oslovit orgány státní správy. 

Na národní úrovni je proto nezbytné zajistit, aby si příslušný orgány státní správy uvědomoval význam skupin spotřebitelských zainteresovaných stran.  

	Distribuovat publikaci „Involving 

consumers“

příslušným orgánům státní správy včetně materiálů zpracovaných na národní úrovni

	
	Písemná žádost DEVCO o technickou pomoc byla rozeslána všem členským rozvojovým zemím a mohla by být distribuována členům COPOLCO s cílem upozornit je na dostupnost technické pomoci ve spotřebitelské oblasti. 

Viz prioritní oblasti DEVCO CAG's, pět z nichž je předmětem zájmu  COPOLCO: ISO/TC 34, Potravinářské výrobky, TC 207, Řízena z hlediska ochrany životního prostředí (Environmental management), TC 242, Hospodaření s energií (Energy management), PC 245, Přeshraniční obchod s použitým zbožím, a PC 241, Systémy řízení bezpečnosti silničního provozu (Road-traffic safety management systems).
	Informovat členy COPOLCO 

o distribuci dopisu DEVCO týkajícího se technické pomoci 

	
	Není snadné propojit brožuru „Developing Talent“ s různými oddíly a poli žádosti o technickou pomoc.
	Bude předmětem aktivit Skupiny pro odbornou přípravu

	
	V této souvislosti je třeba registrovat možné finanční zdroje a uvést je na informačních stránkách ISO/COPOLCO. Je možné uvést také příklady úspěšného využití těchto zdrojů. Viz např. zpětná vazba od sponzorovaných delegátů zasedání v Londýně v roce 2011 
	Bude diskutováno na příštím zasedání Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů

	Cestovní náklady 


	Zvážit alternativy osobních setkání – je třeba propagovat WebEx, nové nástroje ISO pro telekonference a pokud možno zajistit jejich využití pro účely plenárních zasedání COPOLCO a/nebo zasedání pracovních skupin. Viz prohlášení COPOLCO k tomuto tématu (COPOLCO 49/2011, které bylo distribuováno 2011-12-08). Viz také materiály poskytující zpětnou vazbu, pokud jde o využívání telekonferencí atd.
	Prohlášení COPOLCO 

49/2011 bylo  již distribuováno


	Jazyková bariéra

	Většina mezinárodních zasedání je v angličtině a není tlumočena. Účastníci pracovní skupiny diskutovali možnost využití simultánního tlumočení v případě důležitých jednání, ale je třeba uvést, že se jedná spíše o klíčovou prioritu pro ISO než pro spotřebitele. Více publikací COPOLCO je k datu dostupných ve francouzštině a španělštině. 
	Hledat další způsoby spolupráce v oblasti překladů a tlumočení atd. 

	Chybějící zkušenosti 
	Současná věková hranice zástupců spotřebitelů se zvyšuje. Je důležité věnovat pozornost příští generaci tvůrců norem s využitím různých možností předávání zkušeností: odborné vedení, university, zaměření na oblasti zajímavé pro všechny věkové kategorie, využití internetových stránek a sociálních sítí, zvyšování povědomí o otázkách, které jdou nad rámec tradičních oblastí zájmu spotřebitelů (bezpečnost a kvalita zboží a služby jsou považovány za samozřejmé).
Je třeba hledat příklady správné praxe/projektů: 

· Standards Australia vypracoval projekt, v jehož rámci je zvažována řada iniciativ k posílení zapojení nových a mladších členů výboru. 
· Projekt CEN/CENELEC JWG „Education about Standardisation“ týkající se využití sociálních médií.
· Program týkající se norem na Universitě v Ženevě nebo Universitě v Guelph (kontakt: Anne Wilcox 

anne@histovet.com ) a na universitě v Albertě (kontakt: Stan Karapetrovic Stanislav.Karapetrovic@ualberta.ca) zaměřený na možné užitečné zařazení těchto materiálů.. Standards Australia informoval o vzdělávacích projektech a projektech týkajících se budování kapacit, do kterých jsou zapojeni experti na normy z národních normalizačních orgánů pořadatelské země Botswany, Ghany, Namibie, Svazijska, Trinidadu a Tobaga v roce 2011. 
	Sdílet správnou praxi pokud jde o aktivity v oblasti náboru a vzdělávání mladších zástupců.

Zvážit další využití metodik sociálních medií. 



	Nízký podíl reakcí spotřebitelů v rámci konzultací 
	Bylo doporučeno rozesílat konzultace zásadního významu  na COPOLCO i na DEVCO, ale ne příliš často. Zvyšuje se tím sice možnost získání odpovědi, ale ten samý národní normalizační orgán by mohl zaslat dvě rozdílné reakce. COPOLCO CS také využívá server technických komisí ISO pro účely rozesílání avíz registrovaným členům výboru (je jich zde více než na ISODOC).
	

	
	Zvyšovat povědomí oznamováním zásadních otázek, na které je zaměřena konzultace, na zasedáních. Tímto způsobem došlo ke zlepšení v případě konzultace k bezpečnosti hraček.
	

	
	Provádět kratší a méně komplexnější průzkumy, jinak je někdy obtížné získat dobrovolníky pro vyplnění a je těžší je přeložit do místních jazyků (např. průzkum týkající se finančních služeb byl dlouhý a komplikovaný). 
	Jsou zpracovávány pokyny k provádění průzkumů a budou umístěny na webových stránkách ISO. 

	
	Specifikovat v průvodní informaci k průzkumu, že respondent může v některých případech požádat regulatorní orgán o spolupráci: stalo se tak v UK a Kanadě v případě průzkumu týkajícího se finančních služeb.
	Vzít na vědomí v případě dalších průzkumů


PŘÍLOHA D Čísla a fakta 

	Počet
	1997 
	1999 
	2001
	2003* 
	2004 
	2005* 
	2006 
	2007 
	2008 
	2009 
	2010 
	2011 

	Členové COPOLCO (Členové ISO) 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	105 

(162) 
	108 

(163) 
	109
 (163) 



	% zastoupení členů ISO v COPOLCO 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	65% 


	66% 


	67% 



	Místo konání plenárního zasedání
COPOLCO 
	Evropa 

UK 


	Sev. Amerika
USA 
	Evropa 

Norsko 


	Asie 

Pacifik 

Thajsko
	Evropa
Česká republika 
	Sev.
Amerika 

Kanada
	Asie-

Pacifik 

Malajsie 
	Latin. Amerika Brazílie 
	Asie-

Pacifik 

Korea 
	Asie-Pacifik 

India 
	Asie-Pacifik 

Bali 


	Evropa

 UK 



	Členské delegace na plenárním zasedání COPOLCO 
	28
	22? 


	27 


	29 


	27
	38
	28 


	30 


	39 


	30 


	27 


	46 



	včetně spotřebitelů 
	
	15 


	
	12
	14
	18
	
	
	19
	16
	20
	26

	Počet účastnících se členů CI 
	
	6 


	
	
	
	
	
	
	25 


	
	
	

	Členové COPOLCO, kteří se zúčastnili konzultací rozeslaných ISO/CS 


	
	
	
	
	
	Použité zboží 31 


	
	Bezpečnost hraček 9 

Spravedlivý obchod
29 


	
	Problémy interoperability-  33 

Záruky - 34 
Využití ISO 

8124 -  47 
Námět

 pro Workshop2010 - 30 
	Kontaktní střediska - 24 
Námět pro Workshop 2011-  5 

Definice spotřebitele - 14 

Záruky - 9 


	Námět pro Workshop 2012-  21 

Pokyny - 71 
Nominace expertů -6 
Pokyn 82 ISO CD - 14 

Finanční služby- 25 
Definice spotřebitele-
27 

Pokyny- 74 

Nominace expertů - 15 

Dozor nad trhem - 8 

Revize Pokynu 50 -18 

	„ISO Consumer update“ – anglická verze - předplatitelé 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	-
	1247
	2581

	„ISO Online: 

COPOLCO Directory: „
členové s právem přístupu 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	60
	60
	61

	ISO COPOLCO Directory: "návštěvnost " 

(domovská stránka) 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	21271
	29882

(974)
	12024

(2764)

	ISO Online: “návštěvnost” modulu COPOLCO 

pro dálkové studium
E=angličtina; F=francouzština
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	71170
	82600

(2967)
	41124 E

(1781)

32829 F

(926)

	ISO Online: “návštěvnost” stránky s tématy prezentací/účastníků Workshopu COPOLCO 


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Interoperabilita
95
	Finanční služby
6455

(668)
	

	ISO Online: “návštěvnost” publikací COPOLCO 

	Your Voice Matters
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2995
	1´481
	3377

	Votre voix compte 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	748

	Su voz importa 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1´037
	4065

	Involving consumers 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	16077

	Impliquer les consommateurs 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2029

	The Consumer & Standards 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1607
	1962
	1541

	ISO and the Consumer 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	55
	3693
	4162

	ISO et le consommateur 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	529

	How ISO/IEC Guides add value 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	37139
	14538
	50480

	Graphical symbols booklet 


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	9975
	688796

	Simbolos graficos booklet 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	14903


� Účast v COPOLCO a jeho pracovních skupinách: Materiál analyzující problémy a některá navržená praktická opatření. Materiál byl zpracován Caroline Warne (BSI) a předložen k diskusi na jednání Pracovní skupiny pro zapojení spotřebitelů dne 25. 5. 2009 a plenárnímu zasedání COPOLCO ve dnech 27. – 28. 5. 2012, Příloha 4 COPOLCO 18/2009. 





